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	Ändringsförslag till ett förslag till akt

	När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande:

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv stil i högerspalten.

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt som ändringsförslaget avser.

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text gäller följande:

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller markeras med genomstrykning. 
Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot inte.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION
om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om hantering av de negativa handelsrelaterade effekterna av global överkapacitet på unionens stålmarknad
(COM(2025)0726 – C10‑0245/2025 – 2025/0726(COD))
(Ordinarie lagstiftningsförfarande första behandlingen)
Europaparlamentet utfärdar denna resolution
–	med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (COM(2025)0726),
–	med beaktande av artiklarna 294.2 och 207.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för parlamentet (C10‑0245/2025),
–	med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,
–	med beaktande av artikel 60 i arbetsordningen,
–	med beaktande av yttrandet från utskottet för industrifrågor, forskning och energi,
–	med beaktande av betänkandet från utskottet för internationell handel (A10‑0000/2025).
1.	Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen.
2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för parlamentet om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag.
3.	Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.




<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Enligt genomförandeförordning (EU) 2019/159 är tullsatsen utanför kvoten 25 %, med beaktande av tullnivån inom stålsektorn på andra viktiga marknader, men tullsatsen utanför kvoten bör nu fastställas till 50 % för att minimera risken för omläggning av handeln. Denna tull skulle läggas till andra tullar som gäller för de produktkategorier som omfattas av denna förordning.
	(15)	Enligt genomförandeförordning (EU) 2019/159 är tullsatsen utanför kvoten 25 %, med beaktande av tullnivån inom stålsektorn på andra viktiga marknader, men tullsatsen utanför kvoten bör nu fastställas till 50 % för att minimera risken för omläggning av handeln och för att möjliggöra en ökning av produktionskapaciteten. Denna tull skulle läggas till andra tullar som gäller för de produktkategorier som omfattas av denna förordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 16a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(16a)	Denna förordning bör genomföras i full överensstämmelse med unionens skyldigheter enligt WTO. Åtgärden syftar till att hantera snedvridningar av handeln som orsakas av global överkapacitet och bör ses som ett instrument för att återställa villkoren för en öppnare och mer regelbaserad handel i framtiden. Unionens långsiktiga mål är att detta instrument ska underlätta större liberalisering när marknadsvillkoren väl normaliseras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 20a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(20a)	För att säkerställa kontinuitet och undvika leveransstörningar bör det vara tillåtet att till nästa kvartal föra över outnyttjade kvartalsvisa tullkvotsvolymer. Detta skulle ge den operativa flexibilitet som krävs samtidigt som åtgärdens övergripande ändamålsenlighet bibehålls.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 21</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(21)	För att säkerställa att åtgärden är verkningsfull när det gäller att hantera effekterna av den globala överkapaciteten, och mot bakgrund av stålprodukternas särdrag och moderna produktions- och leveranstekniker, är det viktigt att identifiera landet för ”smältning och gjutning”. Med landet för ”smältning och gjutning” avses den ursprungliga plats där råstål och järn ursprungligen framställs i flytande form i en stål- eller järnsmältugn och därefter gjuts till sitt primära fasta tillstånd. Detta primära fasta tillstånd kan omfatta antingen ett halvfabrikat, inbegripet men inte begränsat till slabs, ämnen eller göt, eller en färdig valsad stålprodukt. Genom att begära bevisning för landet för ”smältning och gjutning” undviker man att stål som produceras i vissa länder som bidrar till global överkapacitet på ett otillbörligt sätt kommer in på unionsmarknaden efter ytterligare omvandling i andra länder, och ökar transparensen hos den inhemska leveranskedjan för stålimport.
	(21)	För att säkerställa att åtgärden är verkningsfull när det gäller att hantera effekterna av den globala överkapaciteten, och mot bakgrund av stålprodukternas särdrag och moderna produktions- och leveranstekniker, är det viktigt att identifiera landet för ”smältning och gjutning”. Med landet för ”smältning och gjutning” avses den ursprungliga plats där råstål och järn ursprungligen framställs i flytande form i en stål- eller järnsmältugn och därefter gjuts till sitt primära fasta tillstånd. Detta primära fasta tillstånd kan omfatta antingen ett halvfabrikat, inbegripet men inte begränsat till slabs, ämnen eller göt, eller en färdig valsad stålprodukt. Genom att begära bevisning för landet för ”smältning och gjutning” undviker man att stål som produceras i vissa länder som bidrar till global överkapacitet på ett otillbörligt sätt kommer in på unionsmarknaden efter ytterligare omvandling i andra länder, och ökar transparensen hos den inhemska leveranskedjan för stålimport. Denna begäran om bevisning bör göras på ett sätt som i största möjliga utsträckning begränsar den administrativa bördan och underlättar efterlevnaden för små och medelstora företag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 21a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(21a)	Import av produkter för vilka stålet smälts och gjutits i Ryska federationen eller i Belarus bör inte beviljas tillträde till unionsmarknaden och bör inte omfattas av någon tullkvot. Alla sådana produkter bör således omfattas av ett automatiskt förbud vid unionens yttre gränser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 25a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(25a)	I enlighet med unionens åtagande att stödja Ukrainas ekonomi under det pågående anfallskriget och med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2025/11531a bör importvaror med ursprung i Ukraina undantas fullt ut så länge landet befinner sig i en situation med ett exceptionellt och omedelbart säkerhetshot.

	
	_________________

	
	1a Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2025/1153 av den 5 juni 2025 om tillfälligt upphävande av vissa bestämmelser i förordning (EU) 2015/478 vad gäller import av ukrainska produkter till unionen (EUT L, 2025/1153, 5.6.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1153/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Kommissionen bör senast två år efter antagandet av denna förordning bedöma behovet av att justera tillämpningsområdet för de produkter som omfattas av denna förordning, och vid behov bör den överväga att lägga fram ett lagstiftningsförslag om att lägga till ytterligare stålprodukter, inbegripet produkter som är tillverkade av eller innehåller en betydande mängd stål.
	(26)	Kommissionen bör senast ett år efter den dag då denna förordning träder i kraft bedöma behovet av att justera tillämpningsområdet för de produkter som omfattas av denna förordning, och vid behov bör den överväga att lägga fram ett lagstiftningsförslag om att lägga till eller ta bort ytterligare stålprodukter, inbegripet produkter som är tillverkade av eller innehåller en betydande mängd stål. För att säkerställa denna förordnings ändamålsenlighet är det viktigt att det vid bedömningen sker en noggrann utvärdering av huruvida de problem som förordningen syftar till att åtgärda faktiskt löses och inte oavsiktligt flyttas längre bort i värdekedjan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26a)	Kommissionen bör utarbeta en årlig rapport om genomförandet av denna förordning och lägga fram den för Europaparlamentet och rådet. Denna årliga rapport bör bland annat innehålla information om användningen och utvecklingen av kvoter och om den importkategori och importmängd som omfattas av tullen på 50 %. Den årliga rapporten bör offentliggöras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(27)	Före den 1 juli 2031 och därefter vart femte år bör kommissionen utvärdera utvecklingen av de nyckelparametrar som motiverade antagandet av denna förordning, inbegripet utvecklingen av och trenderna för global överkapacitet, samt dess effekter på stålmarknaden. Kommissionen bör också se över situationen när det gäller tredjeländers handelsbegränsande åtgärder för stål och de konsekvenser och effekter de kan ha eller sannolikt kommer att få när det gäller risken för omläggning av handeln till unionsmarknaden. Dessutom bör kommissionen analysera situationen när det gäller förekomsten av icke-marknadsmässig politik och praxis i tredjeländer och dess inverkan på unionens stålmarknad. Likaså bör kommissionen bedöma utvecklingen av de ekonomiska resultaten för unionens stålindustri samt utvecklingen av dess projekt för utfasning av fossila bränslen.
	(27)	Innan två år har förflutit från den dag då denna förordning träder i kraft, och därefter vartannat år bör kommissionen utvärdera utvecklingen av de nyckelparametrar som motiverade antagandet av denna förordning, inbegripet utvecklingen av och trenderna för global överkapacitet, samt dess effekter på stålmarknaden och på värdekedjorna i efterföljande led. Kommissionen bör också se över situationen när det gäller tredjeländers handelsbegränsande åtgärder för stål och de konsekvenser och effekter de kan ha eller sannolikt kommer att få när det gäller risken för omläggning av handeln till unionsmarknaden. Dessutom bör kommissionen analysera situationen när det gäller förekomsten av icke-marknadsmässig politik och praxis i tredjeländer och dess inverkan på unionens stålmarknad. Likaså bör kommissionen bedöma utvecklingen av de ekonomiska resultaten för unionens stålindustri, däribland prisnivåer och kapacitetsutnyttjande, samt utvecklingen av dess projekt för utfasning av fossila bränslen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1a – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 1 ska inte tillämpas på produkter med ursprung i Norge, Island eller Liechtenstein.
	Artikel 1 ska inte tillämpas på produkter med ursprung i Norge, Island, Liechtenstein och ska inte tillämpas på ett kandidatland så länge landet befinner sig i en situation med ett exceptionellt och omedelbart säkerhetshot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	De outnyttjade tullkvotsvolymerna för ett kvartal ska inte föras över till nästa kvartal.
	4.	De outnyttjade tullkvotsvolymerna för ett kvartal ska föras över till nästa kvartal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Åtgärder enligt denna förordning ska tillämpas på ett sätt som är förenligt med WTO:s regler och ska inte begränsa handeln utöver vad som är absolut nödvändigt för att hantera de negativa effekterna av global överkapacitet som ett resultat av orättvisa marknadsvillkor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Vid importtillfället ska importörer lägga fram lämplig bevisning, t.ex. ett valsverkscertifikat som styrker i vilket land det stål som använts vid tillverkningen av produkten ”smälts och gjutits”.
	2.	Vid importtillfället ska importörer lägga fram lämplig bevisning som styrker i vilket land det stål som använts vid tillverkningen av produkten ”smälts och gjutits”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Bland annat följande handlingar ska utgöra ”lämplig bevisning” i den mening som avses i denna artikel:

	
	a) Valsverkscertifikat.

	
	b) Fakturor.

	
	c) Följesedlar.

	
	d) Kvalitetscertifikat.

	
	e) Försäkringar för längre tid från leverantörer.

	
	f) Kostnadsbokföring och produktionshandlingar.

	
	g) Tullhandlingar från det exporterande landet.

	
	h) Affärskorrespondens.

	
	i) Produktionsbeskrivningar. 

	
	j) Försäkringar från tillverkaren om de har ett direkt samband med sändningen i fråga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2b.	Kommissionen får anta riktlinjer för hur lämplig bevisning ska tillhandahållas i syfte att begränsa den administrativa bördan och underlätta efterlevnaden för små och medelstora företag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2c.	Importprodukter för vilka stålet smälts och gjutits i Ryska federationen eller i Belarus ska inte beviljas tillträde till unionsmarknaden och ska inte omfattas av någon tullkvot. Alla sådana produkter ska omfattas av ett automatiskt förbud vid unionens yttre gränser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Senast den [Publikationsbyrån: ange datumet två år efter antagandet av detta utkast till förordning] ska kommissionen bedöma behovet av att ändra denna förordnings produktomfattning och får lägga fram ett lagstiftningsförslag om ändring av denna förordning. Denna bedömning ska genomföras regelbundet vartannat år efter den första översynen.
	1.	Senast den ... [ett år från den dag då denna förordning träder i kraft] ska kommissionen bedöma behovet av att ändra denna förordnings produktomfattning och får lägga fram ett lagstiftningsförslag om ändring av denna förordning. Denna bedömning ska genomföras årligen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Kommissionen ska lägga fram en årlig rapport om genomförandet av denna förordning för Europaparlamentet och rådet. Rapporten ska offentliggöras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Senast den 1 juli 2031, och därefter vart femte år, ska kommissionen utvärdera denna förordnings ändamålsenlighet. Vid en sådan utvärdering ska den beakta den fortsatta förekomsten av de omständigheter som motiverade antagandet av denna förordning och situationen för unionens stålproduktionsindustri. På grundval av denna utvärdering får kommissionen lägga fram ett lagstiftningsförslag om ändring eller upphävande av denna förordning.
	2.	Senast ... [två år från den dag då denna förordning träder i kraft] och därefter vartannat år, ska kommissionen utvärdera denna förordnings ändamålsenlighet. Vid en sådan utvärdering ska den beakta den fortsatta förekomsten av de omständigheter som motiverade antagandet av denna förordning och situationen för unionens stålproduktionsindustri, däribland prisnivåer och kapacitetsutnyttjande samt värdekedjorna i efterföljande led. På grundval av denna utvärdering får kommissionen lägga fram ett lagstiftningsförslag om ändring eller upphävande av denna förordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
[bookmark: _Toc163033371][bookmark: _Toc203408167]</RepeatBlock-Amend>



[bookmark: _Toc192752965][bookmark: _Toc215671529]MOTIVERING
EU behöver en stark och konkurrenskraftig stålsektor där fossila bränslen är utfasade, eftersom denna sektor är avgörande för EU:s konkurrenskraft, ekonomiska säkerhet och strategiska oberoende. Stålsektorn är också avgörande för EU:s mål om minskade koldioxidutsläpp, inte enbart för att minska det egna koldioxidavtrycket utan den utgör också en viktig insatsvara inom sektorn för grön teknik. Stål är dessutom avgörande för att stärka Europas försvarsindustriella bas. 
Som den tredje största ståltillverkningsindustrin i världen och med stålproduktion i mer än 20 medlemsstater sysselsätter EU:s stålproducenter 300 000 personer direkt och står indirekt för 2,5 miljoner arbetstillfällen. Sektorn spelar en viktig roll i många regionala ekonomier.
De handelsrelaterade utmaningar som EU:s stålsektor ställs inför ökar dock hela tiden. Den redan snedvridande globala överkapaciteten som genererar ett överskott på billigt stål och ett högt importtryck på EU-marknaden, vilket ytterligare förvärras av stål som omdirigeras på grund av skyddsåtgärder från flera av EU:s handelspartner, förväntas fortsätta att öka under de kommande åren. EU:s stålproduktion har minskat dramatiskt under de senaste årtiondena, vilket har lett till nedläggning av anläggningar och till en ökning av klyftan mellan produktionsnivåer och kapacitetsnivåer. Den europeiska stålsektorn kan inte förbli konkurrenskraftig om sjunkande vinstnivåer inte möjliggör nödvändiga investeringar i utfasning av fossila bränslen. 

Eftersom de redan förlängda provisoriska skyddsåtgärder som infördes i juli 2018 löper ut i juni 2026 är det viktigt att inrätta en robust och regelbaserad mekanism för att göra det möjligt för sektorn att återhämta sig, samtidigt som man strävar efter en stärkt grund för mer frihandel. Den globala stålsituationen i allmänhet och läget för den europeiska stålsektorn i synnerhet visar tydligt att en kraftfull, ändamålsenlig och målinriktad åtgärd är nödvändig. I detta sammanhang välkomnar föredraganden utkastet till lagstiftningsförslag som tillkännagavs i handlingsplanen för stål och metaller i mars 2025. Föredraganden instämmer också fullt ut i den bedömning som ordförande Ursula von der Leyen gjorde i sitt tal om tillståndet i unionen i september 2025, om det strategiska behovet av att skydda EU:s industrier från otillbörliga handelsmetoder och bevara lika villkor på global nivå. 
När det gäller förslagets sakinnehåll välkomnar föredraganden det som ett steg i rätt riktning från den befintliga skyddsåtgärden. Den inre marknaden bör förbli öppen för regelbaserad handel och föredraganden stöder därför helhjärtat att tullfria kvoter fortsätter att möjliggöra en marknadsbaserad strategi, samtidigt som överkapaciteten och den efterföljande omdirigerade handeln hanteras med en tydlig tullnivå utöver kvoterna. För beräkningen av den tullfria kvoten anser föredraganden att användningen av 2013 som referensår – innan överkapaciteten allvarligt påverkade Europa – utgör ett balanserat riktmärke som är förenligt med WTO. För att möjliggöra flexibilitet i systemet bör det vara tillåtet att föra över outnyttjade kvartalsvisa kvoter. Föredraganden betonar vikten av kravet kring ”smältning och gjutning” som kommer att förbättra produkternas spårbarhet, säkerställa det verkliga ursprunget för insatsvaror i stål och minska risken för kringgående genom omlastning eller minimal bearbetning. 
Den föreslagna åtgärden för stål behöver utvärderas regelbundet och möjliggöra anpassningar för att säkerställa att den på ett effektivt sätt bidrar till ökad produktion i mycket konkurrenskraftiga företag samt går hand i hand med insatser för att öronmärka exportmarknader och med samarbete för att bekämpa global överkapacitet tillsammans med likasinnade handelspartner. Den kan inte vara ett verktyg för att hålla icke-konkurrenskraftig industri vid liv och samtidigt flytta problemet längre ned i värdekedjan. Nog så viktigt är att en konkurrenskraftig stålproduktion också säkerställer att EU inte bygger upp ett ohälsosamt beroende. Föredraganden ser positivt på regelbundna bedömningar av tillämpningsområdet och anser att de skulle kunna göras oftare. En årlig rapportering är i linje med denna typ av handelsinstrument och gör det möjligt för medlagstiftarna att förstå hur genomförandet av instrumentets olika dimensioner utvecklas.  

I en tid då det multilaterala handelssystemet är utsatt för ihållande tryck välkomnar föredraganden särskilt att den föreslagna förordningen har utformats för att förbli fullt förenlig med skyldigheterna enligt WTO. Föredraganden kommer att med extra uppmärksamhet följa de förhandlingar som ska föras med berörda handelspartner, särskilt de med vilka unionen har ingått eller håller på att ingå frihandelsavtal, för att säkerställa rättslig klarhet, förutsägbarhet och fortsatt integritet i EU:s struktur för handelspolitiska skyddsåtgärder.
     Föredraganden anser också att vederbörlig hänsyn bör tas till den särskilda situationen i EU-kandidatlandet Ukraina. I enlighet med unionens åtagande att stödja Ukrainas ekonomi under det pågående anfallskriget och i överensstämmelse med den politiska överenskommelsen om förordning 2025/1153 (COD) bör det därför bekräftas att artikel 1 inte ska tillämpas. På samma sätt bör förordningen hantera alla eventuella kryphål som skulle kunna möjliggöra direkt eller indirekt import av varor med ursprung i Ryssland, vilket ytterligare skulle finansiera Rysslands fortsatta fientliga verksamhet och undergrävande av fred och stabilitet i Europa.

Samtidigt som medlagstiftarna ges möjlighet att utföra sitt arbete, och med tanke på omfattningen av de utmaningar som stålsektorn står inför och det brådskande behovet av att skapa rättslig och ekonomisk säkerhet, anser föredraganden att den demokratiska processen bör fortgå utan dröjsmål så att förordningen kan träda i kraft i tid.


[bookmark: _Toc215671530]BILAGA: ENHETER ELLER PERSONER SOM FÖREDRAGANDEN HAR MOTTAGIT SYNPUNKTER FRÅN
Föredraganden förklarar, i enlighet med artikel 8 i bilaga I till arbetsordningen, att hon har mottagit synpunkter från följande enheter eller personer i samband med att förslaget till betänkande utarbetades, fram till antagandet i utskottet:

	Enhet och/eller person

	Thyssenkrupp

	Eurofer

	Jernkontoret


	European Steel Processors Association

	Metal Packaging Europe External Affairs ASBL


	Orgalim – Europe's Technology Industries

	Kommerskollegium - National Board of Trade Sweden


	Permanent representation of Sweden to the EU


	Permanent representation of Finland to the EU


	Mission of Switzerland to the EU




Ovanstående förteckning upprättas uteslutande på föredragandens ansvar.

I den mån fysiska personer identifierats med namn, befattning eller båda i förteckningen förklarar föredraganden att de berörda fysiska personerna tillsänts Europaparlamentets meddelande om skydd av personuppgifter nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), i vilket villkoren för behandlingen av deras personuppgifter och rättigheterna i samband med denna behandling fastställs.
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